
Logo fikn db rosp., I t o s e l o .

Semenza de la  '«osi, B a l l e r i n o ;  R o s a  

s p i c c i o l a l o ,  Coccola rossa dulia Uosa elio 

resta dopo cadute le foglie, detta da’ Fran­

cesi G r a t l e - c u  e dai Milanesi Grattaciio .

Esse* una »os», E s s e r  l a t t e  e  s a n g u e ,  

Dicesi di persona avvistata e di bel colore.

¡No SE POL AVER ROSE SF.NZ» 8PW, V.

S p ik . »
Queste xk rose p. fio r i, Q u e s t o  è  u n  

n u l l a  i n  p a r a g o n  i l i  q u e l l o ;  Q u e s t e  s o n  

r o s e  e  f i o r i ,  cioè Kesta a soffrir di peggio.

S e  la  sabà rosa la  fio r irà . S ’  e l l a  è  r o ­

s a  e l l a  f i o r i r à ,  s ’ e l l a  è  s p i n a  e l l a  p u g n e ­

r à ,  D a ll’esito si conoscerà la cosa.

UOSA D E  MAR, s. f. T. de’Pesc. U o s a  m a ­

r i n a ,  Produzione calcarea fogliacea marina, 

formata da animaletti microscopici ebe in 

essa annidano ili numerosi torelli 11 i . dc’quali 

è tutta sparsa. Linneo la chiama M i l l e p o r a  

c e l l u l o s a ,  ed lui essa per carattere: tu a  

forma membranacea reticolata, irregolar­

mente contorta a onde. Ebbe il nome nostro 

vernacolo dalla sua forma, die per lo più ili 

complesso rappresenta una gran rosa espan­

sa, e da un colorito rosso die i suoi polipi 

% ivi, di tal colore, sotto P acqua la lànuo 

apparire. Da altri è anche volgarmente detta 

Manegiikto de ìNbtuno. perchè in qualche 

modo somiglia pe' suoi incavi ed intagli al 

lavoro d'un Manichino.

KOSÀDA, s. f. R u g i a d a  :  G u a z z a  ;  M e l a t a ,  

Umore che cade la notte o sull'a lba dal 

cielo, e uella stagion temperata e nella cal­

da. V. H k o s a .

Rosada dk la te , L a t t a i u o l o ,  Sorta di 

latte nel tegame fatto di latte, zucchero e 

uova dibattute insieme. In Lombardia si 

chiama T a r t a r a .

ROSARON , s. m . R o s a i m e ,  Gran rosaio. 

R O S B IF , s. in. è parola pretta Inglese che 

si scrive H o s t b e e f  o significa B o u e  a r r o s t i ­

t o .  E  voce de’ nostri cuochi, che così chia­

mano I' Arrosto della carne di manzo. R e e /  

in Inglese si pronuucia B i f .

KÒSCANO, b. m . B i s c o l o  ;  S c k e r u a l a  e  C a ­

l i ,  Specie d' erba detta da’ Sistem. S u l s o l a  

K a l i , da cui viene quella cenere chiamata 

S o d a ,  che serve per comporre il vetro ed il 

sapone. Dicesi Soda da alcuui alla Pianta. 

V. S o d a .
R O SC A RÒ LA , s. f. S c o p a  d i  r u s c o ,  Specie 

di granata o scopa formata d’ un cespuglio 

di ramicelli di rusco, legati insieme in capo 

ad una lunga pertica che serve per manico, 

con cui gli Spazza cammini, stando sul foco­

lare, spazzano o sia strofinano le pareti del 

caniiniuo per nettarlo dalla filiggiue. 

B O SC O , s. ili. B u s c o ,  detto anche B r u s c o ,  

o B r u s c a  e B r u s c o l o ;  S p r i m e g g i o  e P u g n i -  

t o p o ,  già chiamato da Greci M i r t o  s e l v a t i ­

c o .  Pianta spinosa detta da’Botanici l ì u s r u s  

a c u l e a t u s .  1 suoi rany riun iti in mezzo e 

legali in cima ad uua pertica a modo di 

scopa, servono ai nostri Spazzacamini per 

¡scopare i cammini.

R O SE O  V, add. I t o s o ,  Tagliato o stritolato 

coi denti — C o r r o s o  vai Consumato a poco
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a poco — R o s i c c h i a l o  o  R o s i c a l o ,  Legger­

mente roso.

R o s e g à  i x  j i e z o  a  l e  g a m b e ,  S c a l f i t t o ;  

C a l l e  r i t o  ;  S c o i a t o .

R o s E G À  IH L E  T A R M E .  1ÌOSO.

P a r o l e  r o s e g à e ,  V. P a r o l a .

ROSKGVUA, s. f. R o d i m e n t o . Il rodere.

Roseo ì o a  , nel parlar fam.' dicesi per 

M a n g i a t a  ;  P a p p a t a  ;  B o s u r a  —  D a r  u n a  

b o n a  r o s e g à d a ,  D a r  u n a  p a p p a t a .  V. M a -

G N À R .

ROSEGAME\ TO s. in. R o d i m e n t o ,  Il ro­

dere.

R o s e g a m e n t o  d e  s t o m e g o ,  A b r a s i o n e  ;  
R o d i m e n t o , Rasura del muco naturale delle 

membrane d«llo stomaco o degl’ intestini.

RO SE O  t lt ,  v. R o d e r e ,  Tagliare o Stritolare

co’denti.

R o s e c c h i a r e ;  B o s i c c / i i a r e  e R o s i c a r e ,  

Leggermente rodere ed « proprio de’topi.

M a s t i c a c c . h i a r e  ;  S b o c c o n c e l l a r e  ;  D e n ­

t i c c h i a r e ,  si dice degli Uomini.

Osso D U R O  DA  R O S E G À R ,  V. Osso.

R o s e u à r  f . l  l e g n o  d e  l a  n a v e ,  V e r r i n a ­

r e ,  T . Mar. vale Traforare, Bucherare. Fo­

racchiare; e dicesi delle Brume che rodono 

e danneggiano le navi. I m b r u m a r s i ,  Essere 

offeso dalle brume. V. B i s s a .

R o s e g à r  d e  l ’ a u u a ,  S c a l z a r e ,  Scavare 

le rive ed è proprio dell’acqua.

R o s e g à r  parlando del tabacco e d’ altre 

materie corrosive, M o r d i c a r e  ;  P i z z i c a r e  ;  

F r i z z a r e .

R o s e g à r  i  o s s i ,  Locuz. metaf. I l  b u e  

m a n g i a  i l  f i e n o ,  p e r c h è  s i  r i c o r d a  e h '  è  

s t a t o  a l l ' e r b a  ;  ed usasi quando Alcuno fa 

da vecchio il medesimo che fece dn giovane, 

come chi amasse una femmina vecchia elio 

amò da giovane.

R o s e g à r ,  dicesi da noi talvolta fig. nel 

sign. di Intendere —  D b l a t ì n  n o l  g h e  n e  

r o s e i . a ,  D i  l a t i n o  n o n  n e  m a n g i a ,  detto 

pur fig.. vale ('he non intende il Ialino.

R o s e g h è  b e n  e l  f a t o  v o s t r o ,  disse nelle 

sue lettere il nostro Calmo, R u m i n a t e  o  D i ­

g r u m a t e  b e n  b e n e  i l  f a t t o  v o s t r o ,  che vuol 

dire Pensate bene ai casi vostri.

R o s f . g à r  q u a l c u n ,  detto fig. I n q u i e t a r e  ;  

T o r m e n t a r e  ;  M o l e s t a r e .

R o s e i ;  a r s e  u n  c o  l ’  a l t r o ,  R o d e r s i  ;  M a ­

n i c a r s i  l ’  u n  I’  a l t r o  c o l  s a l e  ;  B e z z i c a r s i  ;  

B i s t i c c i a r s i ;  R o d e r s i  i  b a s t i  T  u n  l ' a l t r o ;  

S t a r  p u n t a  a  p u n t a .

R o s f . g a r s e  d e  d r e n t o ,  R o m p e r e  i l  f r e n o  o 

l e  n i n n i  o R o d e r s i  assol. vale Consumarsi 

di rabbia o Aver grand’ ira e non potere 

sfogarla, che anvhe dioesi in modo basso 

S c h i a c c i a r e .

RO SEG A ÙRA , s. f. R a s u r a ,  Rimasuglio o 

Reliquia della cosa rosa.

C a l l e r ì t u r a  o S c a l f i t t u r a ,  Intaccatura di 

pelle.

I n c a p e s t r a t u r a ,  Quella risegatura che fa 

talvolta il capestro alle bestie.

R O S E G H Ì N ,  \ . G a z e g h ì n .

R O S hG Ò T O , s .  d ì .  T o r s o  o T o r s o l o ,  Quello 

che rimane delle trutta dopo d’aver intorno 

levata la polpa.
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R o s e g o t o  d e  p a x ,  R o s u n i e  ;  T o z z o  :  R a ­

s u r a ,  Quel che rimane dal pane roso. 

R O S E R ,  s .  m. R o s a i o ,  Pianta che produce 

le rose. V. R o s a .

R o s è r  s a l v a d b g o  , A g u z z i n o  ,  Sorta di 

Pruno che fa le coccole rosse, detto ancora 

P r u n o  g u z z a r i n o .

L o g o  p i e n  d e  r o s e r i ,  R o s e t o .

ROSÈTA, 8. f. R o s e l l a ;  R o s e l l i n a ,  Piccola 

rosa.

R o s b t a  d e i  s t r u m e n t i  d a  c o r d e ,  B o s u  ;  

Cosi si chiama un ’ Apertura o Finestrella 

con varii rabeschi, praticata negli strumenti 

da corde perchè risalti il suono.

RO SÉT O , Uccelletto. V. R k a t i s .
ROSETÒN , s. m. R o s e t t a ,  Sorta d' anello 

così detto per essere i diamanti disposti in 

giro a foggia di rosa.

RO SO LA , s. f. (coll- o aperto) si chiama nel 

Contado verno il Padovano, in vece di Pa­

pavero, quella pianta che in buon linguag­

gio dicesi R o s o l a c c i o .

ROSOLI.N , s. in. R o s o l i n o  e R o s o l i o ,  Liquor 

noto.

Un p i g o l o  b o s o l ì n ,  detto per ironia, 

A c q u a z z o n e  ;  S c r o s c i  i  d i  p i o g g i a ,  Gran 

pioggia.

ROSON V, 8. f. R a s a n e ,  Gran rosa. 

RO SP A ZZ O  o Rospòfi s. m. R u s p a n d o  o 

B o t t a .  Rospo graude.

RO SPO . 8. in. R o s p o ,  Animale anfibio, del 

genere delle Rane, detto quindi R u n a  B u f o  

dai Sistematici.

R o s p o ,  detto famil. per Agg. a Uomo 

R u v i d o ;  S e l v a t i c o ,  di maniere scortesi, 

sgarbate.

ROSPO  D ii MAR, s. m. T. de’Pesc. R o l d r » ,

o R a n a  p e s c a t r i c e ,  detto a Roma D i a v o l o  

m a r i n o  o A q u i l a ,  e da Linneo L o p h ì u s  P i -  

s c a t o r i u s .  Pesce marino a scheletro carti­

laginoso, del genere delle Loffie, con la te­

sta estremamente grande, bocca larghissima 

e sempre aperta. Tra i piccoli filamenti at­

taccati al suo corpo, ne ha uno uel mezzo 

della testa infra gli ochi, grosso e lungo, a 

cui è attaccata una lunga e larga membrana 

bipartita, della quale esso animale si serv« 

a guisa di pesca a canna, per aescare il pic­

colo pesco, prenderlo e mangiarlo : dal che 

gli fu dato anche il nome di M a r t i n  p e s c a ­

t o r e .  Questo pesce è ottimo al cibo. 

ROSSIG,\OL, b. ni. o R c s s i g n ò l ,  R o s ì i j n u o ­

t o ;  R u s i g n u o l o  e  U s i g n u o l o ,  detto anche 

.1c r e d u l a ,  U ccelletto uoto per la dolcezza 

del suo eanlo, ed è di pene nere gialle e ros­

se. chiamato da Linueo M o t a c i l ì u .  L u s c i -  

n i a  ;  e da Temminck S g l u i a  L u s c i n i a .

R o s s i g n ò l ,  detto in T . di gergo, vale 

C a r d i n a l e  ;  ed auehe F a n c i u l l o .  

RO SS IG .N O LET O , s. ni. R o s s i g n o l u z z o , 

Piccolo Rossignuolo.

RO SS IR . v. A r r o s s a r e ,  Divenir rosso — A r­

r o s s i r e ,  Diventar rosso in viso per versto- 

gna o per altro motivo.

RO SS IZV R , v. R o s s e g g i a r e  e R o s s i c a r e , 

Tendere al rosso.

R O S S IZ Z O , add. R o s s i c c i o  e R o s s i g n o ,  li- 

quanto rosso.
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